
 

30, rue Chance Milly 

 

CLICHY 

 

 

 

 

À PARTAGER 

 

- Pâté en croute veau et cochon, foie gras et pistaches      19 

Veal and pork pâté en croute with foie gras and pistachios   

- Pommes croquettes, oignons caramélisés et Mont d’or au vin Jaune     14 

Potato croquettes, caramelized onions and Mont d’Or with Vin Jaune 

- Saumon gravelax aux baies roses et aneth, aigrelette et blinis    18 

Gravlax salmon with pink peppercorns and dill, sorrel and blinis   

 

 

 

 

 

 

ENTRÉES 

 

 

 

- Tarte croustillante aux champignons, œuf parfait et mimolette   17 

Crispy mushroom tart with a perfect egg and mimolette cheese   

- Foie gras mi-cuit mariné au Porto et Cognac, condiment poire-cardamone  19 

Semi-cooked foie gras marinated in Port and Cognac, pear-cardamom condiment  

- Ceviche de sériole aux agrumes, salicornes et concombre mariné   22 

Citrus amberjack ceviche with samphire and marinated cucumber 

- Velouté de potimarron, royale d’oignon et saucisse morteau    16 

Red kuri squash velouté with onion royale and Morteau sausage  

 

 

 

 

 

 

 

Prix net en euro, taxes et services compris. Le Café César n’accepte pas les chèques . 

Liste des allergènes disponibles sur demande. 



30, rue Chance Milly 

 

CLICHY 

 

 

PLATS 

 

   

- Lieu noir confit, bouillon thaï infusé gingembre et citronnelle    30 

Confit pollock with a Thai ginger–lemongrass infused broth 

- Saint Jacques gratinées à la Dieppoise parfumées au Noilly Prat   34 

Gratinated scallops in Dieppoise sauce, fragranced with Noilly Prat vermouth 

- Volaille fermière, panais rôti, condiment citron et grué de cacao    34 

Free-range poultry with parsnips, lemon condiment and cacao nibs  

- Cerf et foie gras en feuilletage, sauce poivrade et pomme purée   52 

Venison and foie gras in puff pastry, poivrade sauce and mashed potatoes  

- Chou farci végétal, jus de légumes et émulsion champignons    28 

Vegetable-filled cabbage, with vegetable jus and a mushroom emulsion 

- Supplément sauce / garniture          5 

Supplement for sauce / garnish 

          

 

DESSERTS 

 

 

 

- Saint Nectaire fermier, mesclun de salade      12 

Saint Nectaire farm cheese, mixed salad greens 

- Tarte chocolat minute, praliné et noisettes caramélisées    14 

Chocolate tart à la minute, praline cream and caramelized hazelnuts 

- Mont blanc marrons, clémentines et bergamote, ganache vanille   14 

Chestnut–clementine and bergamot Mont Blanc with vanilla ganache 

- Tarte tatin aux pommes, crème crue ou glace vanille     14 

Apple tart Tatin served with crème fraiche or vanilla ice cream 

- Le fameux Cookie chaud du Café César (à partager)      16 

The famous hot cookie from Café César (to share)  

 

 

 

 

 

Prix net en euro, taxes et services compris. Le Café César n’accepte pas les chèques . 

Liste des allergènes disponibles sur demande. 

 


